
50 BMG THREADED SHELL HOLDER

The .50 BMG Shell Holder is made of high-quality steel and is designed for use
with the RCBS AmmoMaster Press.

Attributes

Name: 50 BMG THREADED SHELL HOLDER
Manufacturer: RCBS
Product no.: 100061018
Mfr. No.: 88746
Cartridge: 50 BMG
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 152mm
UPC: 076683887467

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den 50 BMG THREADED
SHELL HOLDER

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des 50 BMG THREADED SHELL HOLDERS von RCBS. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen beim Reloading von Munition zu helfen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufe oder Sicherheitswarnungen über die EU Safety GatePlattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Verwenden Sie den Shell Holder nur mit der RCBS AmmoMaster Press.
Tragen Sie bei der Verwendung stets geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Handschuhe.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um die Exposition gegenüber potenziell schädlichen Dämpfen zu
minimieren.
Überprüfen Sie den Shell Holder vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und frei von unnötigen Gegenständen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass die RCBS AmmoMaster Press ordnungsgemäß installiert und sicher ist.
Überprüfen Sie, ob alle Teile des Shell Holders vollständig und unbeschädigt sind.

Installation

Schrauben Sie den Shell Holder in die vorgesehenen Halterungen der Presse.
Stellen Sie sicher, dass der Shell Holder fest sitzt und keine Bewegungsspielräume hat.

Benutzung

Legen Sie die Hülse in den Shell Holder und stellen Sie sicher, dass sie korrekt sitzt.
Führen Sie den ReloadingProzess gemäß den Anweisungen des Herstellers der Presse durch.
Überwachen Sie den Prozess aufmerksam und stoppen Sie sofort bei ungewöhnlichen Geräuschen
oder Bewegungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereitzuhalten.



Vielen Dank, dass Sie sich für den 50 BMG THREADED SHELL HOLDER entschieden haben. Ihre Sicherheit und
Zufriedenheit sind uns wichtig.
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Safety Instruction Guide for .50 BMG Threaded Shell
Holder

Introduction
Thank you for purchasing the .50 BMG Threaded Shell Holder. This product is designed for use with the RCBS
AmmoMaster Press and is made of highquality steel. To ensure your safety and the proper functioning of the
product, please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the shell holder is compatible with your reloading press.
Use the shell holder only for its intended purpose.
Keep the shell holder out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the shell holder for any damage before use. Do not use if damaged.
Follow all local regulations regarding ammunition reloading and handling.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when using the shell holder.
Ensure your work area is clean and welllit to avoid accidents.
Do not exceed the manufacturer's specifications for the .50 BMG cartridge.
Avoid distractions while using the shell holder to maintain focus.
Store the shell holder in a safe, dry place when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the RCBS AmmoMaster Press is unplugged and not in operation.
Locate the shell holder slot on the press.
Insert the .50 BMG Threaded Shell Holder into the slot until it is securely in place.
Check that the shell holder is locked in position before proceeding.

Usage:

Place the .50 BMG cartridge in the shell holder.
Operate the press according to the manufacturer's instructions.
After use, remove the cartridge from the shell holder and inspect for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the shell holder in accordance with local regulations.
Do not throw the shell holder in regular household waste.
If the shell holder is damaged beyond repair, consider recycling it if facilities are available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the .50 BMG Threaded Shell Holder, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product packaging.

Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with
the .50 BMG Threaded Shell Holder. Always prioritize safety and compliance with local regulations. Thank you for
your attention and happy reloading!



1.  

2.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para el Soporte
de Cartucho .50 BMG

Introducción
Gracias por elegir el soporte de cartucho .50 BMG de RCBS. Este producto está diseñado para ofrecer un
rendimiento seguro y eficiente al utilizarlo con la prensa RCBS AmmoMaster. Es importante seguir las instrucciones
de seguridad para garantizar una experiencia de uso segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el soporte de cartucho fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el soporte de cartucho antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Utiliza el soporte de cartucho solo para su propósito previsto. No lo uses con cartuchos que no sean .50
BMG.
Si sientes que el producto está defectuoso o no funciona correctamente, deja de usarlo inmediatamente y
consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad y protección para los oídos al cargar y manipular cartuchos.
No fuerces el soporte de cartucho más allá de sus límites de diseño.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
No uses el producto si estás bajo la influencia de drogas o alcohol.
Almacena el soporte de cartucho en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la prensa RCBS AmmoMaster esté apagada y desconectada antes de comenzar la
instalación.
Coloca el soporte de cartucho en el lugar designado de la prensa.
Asegúrate de que el soporte esté firmemente asegurado y no presente movimiento.

Uso:

Carga el cartucho .50 BMG en el soporte de cartucho.
Asegúrate de que el cartucho esté correctamente alineado y asegurado.
Realiza el proceso de recarga siguiendo las instrucciones del fabricante de la prensa.
Después de usar el soporte, retíralo de la prensa y límpialo adecuadamente.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el soporte de cartucho, asegúrate de que esté vacío y libre de residuos de cartuchos.
Elimina el soporte de cartucho de acuerdo con las regulaciones locales para el reciclaje de metal.
No lo arrojes a la basura común. Consulta con el centro de reciclaje local para obtener información sobre la
eliminación adecuada.

Información de Contacto para Más Soporte
Para consultas sobre seguridad, características del producto o si necesitas más información, consulta con el
fabricante o el distribuidor autorizado.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y directrices para garantizar un uso
seguro y eficaz de tu soporte de cartucho .50 BMG.
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Guide de Sécurité pour le PorteMunitions .50 BMG
RCBS

Introduction
Merci d'avoir choisi le portemunitions .50 BMG de RCBS. Ce produit est conçu pour offrir une utilisation sûre et
efficace avec le presse AmmoMaster. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin de garantir une utilisation
appropriée et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours utiliser le produit conformément aux instructions fournies.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.
Vérifiez régulièrement l'état du portemunitions pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
En cas de doute sur la sécurité ou l'utilisation du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement avec des munitions .50 BMG.
Ne forcez pas le portemunitions si vous rencontrez une résistance.
Évitez de toucher les parties chaudes du presse lors de l'utilisation.
Portez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous travaillez avec des munitions.
Ne modifiez pas le portemunitions de quelque manière que ce soit.
Gardez votre espace de travail propre et bien éclairé pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que le presse AmmoMaster est éteint et débranché.
Fixez le portemunitions .50 BMG à l'emplacement prévu sur le presse.
Serrez fermement, mais sans forcer, pour éviter d'endommager le matériel.

Utilisation :

Chargez les munitions .50 BMG dans le portemunitions.
Activez le presse AmmoMaster conformément aux instructions du fabricant.
Surveillez attentivement le processus et arrêtezvous immédiatement en cas de problème.

Instructions de Disposition
Ne jetez pas le portemunitions avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour la disposition des équipements de rechargement.
Si le produit est endommagé, contactez un professionnel pour des conseils sur la disposition sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact
approprié dans votre région. Assurezvous de fournir des informations complètes pour obtenir une assistance rapide.

Merci de respecter ces directives de sécurité pour garantir une expérience d'utilisation sécurisée et agréable avec
votre portemunitions .50 BMG RCBS.
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Guida alla Sicurezza per il Portascocca .50 BMG
RCBS

Introduzione
Grazie per aver scelto il Portascocca .50 BMG di RCBS. Questo prodotto è progettato per garantire un'operazione
sicura e efficiente con la pressa AmmoMaster RCBS. È importante seguire attentamente queste istruzioni per
garantire la sicurezza durante l'uso e la manutenzione del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il portascocca solo per la cartuccia .50 BMG.
Controlla sempre che il portascocca sia in buone condizioni prima dell'uso.
Mantieni il portascocca e l'area di lavoro puliti e privi di detriti.
Non utilizzare il portascocca se presenta segni di usura o danni.
Tieni il portascocca lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Utilizza guanti di protezione se necessario per evitare lesioni alle mani.
Non forzare mai il portascocca durante l'uso; se non funziona correttamente, controlla la causa del problema.
Non lasciare mai il portascocca incustodito durante l'uso.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso corretto e sicuro del portascocca.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la pressa AmmoMaster RCBS sia spenta e scollegata dalla fonte di alimentazione.
Posiziona il portascocca .50 BMG nel supporto della pressa, assicurandoti che sia ben fissato.
Controlla che non ci siano ostruzioni o detriti nel meccanismo della pressa.

Uso:

Accendi la pressa e assicurati che funzioni correttamente.
Inserisci la cartuccia .50 BMG nel portascocca.
Segui le istruzioni della pressa per completare il processo di ricarica.
Dopo l'uso, rimuovi il portascocca dalla pressa e puliscilo accuratamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il portascocca nel normale rifiuto domestico.
Contatta un centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento sicuro dei materiali metallici e delle
attrezzature di ricarica.
Segui le normative locali riguardanti lo smaltimento dei materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza o per segnalare un problema, contatta il servizio clienti di RCBS. Assicurati
di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per una risposta rapida.

Grazie per aver scelto il Portascocca .50 BMG di RCBS. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwytu na Łuski .50
BMG

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Uchwytu na Łuski .50 BMG firmy RCBS. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego i skutecznego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby
uniknąć potencjalnych zagrożeń i zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem i instrukcją obsługi.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze używaj Uchwytu na Łuski .50 BMG z prasą RCBS AmmoMaster.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie używaj siły, aby zamocować lub odłączyć uchwyt; postępuj zgodnie z instrukcją.
Używaj okularów ochronnych i rękawic, aby zminimalizować ryzyko kontuzji.
Nie pozostawiaj produktu bez nadzoru podczas użytkowania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Uchwytu:

Upewnij się, że prasa RCBS AmmoMaster jest wyłączona.
Zidentyfikuj miejsce mocowania na prasie.
Włóż uchwyt w odpowiednie miejsce i upewnij się, że jest stabilny.
Zabezpiecz uchwyt zgodnie z instrukcją producenta.

Użytkowanie Uchwytu:

Włóż łuskę .50 BMG do uchwytu.
Upewnij się, że łuska jest prawidłowo umieszczona.
Uruchom prasę zgodnie z instrukcją obsługi.
Po zakończeniu pracy, wyłącz prasę i usuń łuski z uchwytu.

Instrukcje Utylizacji
Uchwyt na łuski powinien być utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nieużywany, rozważ recykling lub oddanie go do punktu zbiórki metali.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Uchwytu na Łuski .50 BMG, skontaktuj się z
lokalnym przedstawicielem firmy RCBS lub odwiedź stronę internetową producenta, aby uzyskać więcej informacji.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania Uchwytu na Łuski .50 BMG!
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50 BMG Threaded Shell Holder Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsitte 50 BMG kuoripidikkeen (RCBS 50 BMG Threaded Shell Holder). Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat varmistamaan tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä
opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käyttökelpoinen ennen käyttöä. Tarkista mahdolliset vauriot tai puutteet.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole leikkikalu.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet tuotteen kanssa.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Varmista, että kaikki työkalut ja laitteet ovat kunnossa ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltuja käyttöohjeita tai rajoja.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että puristin on pois päältä ja irti virtalähteestä ennen asennusta.
Kiinnitä 50 BMG kuoripidike puristimeen noudattaen valmistajan ohjeita.
Tarkista, että pidike on tiukasti kiinnitetty ja oikein paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Käynnistä puristin ja varmista, että se toimii oikein.
Aseta hylsy kuoripidikkeeseen ja varmista, että se on kunnolla paikallaan.
Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Seuraa tarkasti prosessia ja ole varovainen, että et vahingoita itseäsi tai muita.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden sekaan, vaan käytä erillisiä keräyspisteitä, jos sellaisia on saatavilla.
Tarkista paikalliset ohjeet ja suositukset turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He pystyvät tarjoamaan sinulle
tarkempaa tietoa ja apua tuotteeseen liittyvissä kysymyksissä. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta
mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet ja turvallisuustiedot.

Kiitos, että käytät 50 BMG kuoripidikettä turvallisesti ja vastuullisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för 50 BMG THREADED SHELL
HOLDER

Introduktion
Tack för att du valt 50 BMG THREADED SHELL HOLDER från RCBS. Denna produkt är designad för att ge hög
kvalitet och säkerhet vid användning med RCBS AmmoMaster Press. Vänligen läs dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant för att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid hantering av ammunition och relaterade produkter.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte.
Undvik att använda produkten i närheten av öppen eld eller andra källor till värme.
Följ alltid lokala lagar och föreskrifter gällande ammunition och vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av hylshållaren:

Fäst hylshållaren på RCBS AmmoMaster Press enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att hylshållaren sitter ordentligt fast innan du börjar använda den.

Användning av hylshållaren:

Sätt i en .50 BMGhylsa i hylshållaren.
Använd pressen för att utföra önskad åtgärd (t.ex. omformning eller laddning).
Kontrollera att hylsan är korrekt placerad och att inga hinder finns i pressens väg.

Efter användning:

Ta bort hylshållaren från pressen och rengör den noggrant.
Förvara hylshållaren på en säker plats, utom räckhåll för barn.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera oanvändbara eller skadade delar av produkten i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt, följande riktlinjer för återvinning av metallprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller besök
tillverkarens officiella hemsida för ytterligare stöd och resurser.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och välbefinnande är av yttersta vikt.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Držák
nábojnic .50 BMG

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Držák nábojnic .50 BMG od společnosti RCBS. Tento výrobek je navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a efektivní použití s RCBS AmmoMaster Press. Prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a
dodržujte všechny pokyny pro zajištění bezpečnosti při používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte výrobek v souladu s pokyny výrobce.
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze osobami, které jsou obeznámeny s jeho použitím a mají potřebné
znalosti.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte výrobek na poškození. Pokud je poškozený, nepoužívejte ho.
Pokud dojde k jakémukoli úrazu nebo nehodě, okamžitě kontaktujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Před použitím se ujistěte, že je držák správně nainstalován a upevněn.
Nikdy se nedotýkejte držáku nebo nábojnice, pokud je stroj v chodu.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před možným poraněním.
Nenechávejte výrobek bez dozoru během používání.
Nepoužívejte výrobek, pokud nejste zcela obeznámeni s jeho funkcí a použitím.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace držáku:

Ujistěte se, že je stroj vypnutý a odpojený od elektrické sítě.
Umístěte držák nábojnic do příslušného otvoru v RCBS AmmoMaster Press.
Upevněte držák podle pokynů výrobce, aby byl zajištěn správný a bezpečný provoz.

Použití držáku:

Vložte nábojnici .50 BMG do držáku.
Ujistěte se, že je nábojnice správně umístěna a zajištěna.
Pomalu a opatrně aktivujte stroj, sledujte, že je vše v pořádku.
Po dokončení používání odpojte stroj a vyjměte nábojnici.

Pokyny pro likvidaci
Držák nábojnic by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo již nepoužitelný, zlikvidujte jej způsobem, který minimalizuje dopad na
životní prostředí.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na místní kontaktní místo pro bezpečnost
výrobků v EU.

Děkujeme, že používáte Držák nábojnic .50 BMG od společnosti RCBS. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


